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II 

(Acte fără caracter legislativ) 

REGULAMENTE 

REGULAMENTUL DE PUNERE ÎN APLICARE (UE) 2018/81 AL COMISIEI 

din 16 ianuarie 2018 

privind clasificarea anumitor mărfuri în Nomenclatura combinată 

COMISIA EUROPEANĂ, 

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, 

având în vedere Regulamentul (UE) nr. 952/2013 al Parlamentului European și al Consiliului din 9 octombrie 2013 de 
stabilire a Codului vamal al Uniunii (1), în special articolul 57 alineatul (4) și articolul 58 alineatul (2), 

întrucât: 

(1)  Pentru a asigura aplicarea uniformă a Nomenclaturii combinate anexate la Regulamentul (CEE) nr. 2658/87 al 
Consiliului (2), este necesar să se adopte măsuri privind clasificarea mărfurilor menționate în anexa la prezentul 
regulament. 

(2)  Regulamentul (CEE) nr. 2658/87 stabilește regulile generale pentru interpretarea Nomenclaturii combinate. Aceste 
reguli se aplică, de asemenea, oricăror alte nomenclaturi bazate integral sau parțial pe aceasta sau care îi adaugă 
acesteia subdiviziuni suplimentare și care sunt stabilite prin dispoziții specifice ale Uniunii, în vederea aplicării de 
măsuri tarifare sau de altă natură privind comerțul cu mărfuri. 

(3)  În temeiul acestor reguli generale, mărfurile descrise în coloana (1) a tabelului din anexă ar trebui clasificate la 
codul NC indicat în coloana (2), pe baza motivelor care figurează în coloana (3) a tabelului menționat. 

(4)  Este necesar să se prevadă posibilitatea invocării în continuare de către titular, pentru o anumită perioadă de 
timp, în conformitate cu articolul 34 alineatul (9) din Regulamentul (UE) nr. 952/2013, a informațiilor tarifare 
obligatorii care sunt emise în legătură cu mărfurile vizate de prezentul regulament, dar care nu sunt conforme cu 
acesta. Perioada respectivă ar trebui să fie de trei luni. 

(5)  Măsurile prevăzute în prezentul regulament sunt conforme cu avizul Comitetului Codului vamal, 

ADOPTĂ PREZENTUL REGULAMENT: 

Articolul 1 

Mărfurile descrise în coloana (1) a tabelului din anexă se clasifică în Nomenclatura combinată la codul NC indicat în 
coloana (2) a tabelului respectiv. 

Articolul 2 

Informațiile tarifare obligatorii care nu sunt conforme cu prezentul regulament pot fi în continuare invocate, în 
conformitate cu articolul 34 alineatul (9) din Regulamentul (UE) nr. 952/2013, timp de trei luni de la data intrării în 
vigoare a prezentului regulament. 
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(1) JO L 269, 10.10.2013, p. 1. 
(2) Regulamentul (CEE) nr. 2658/87 al Consiliului din 23 iulie 1987 privind Nomenclatura tarifară și statistică și Tariful vamal comun  

(JO L 256, 7.9.1987, p. 1). 



Articolul 3 

Prezentul regulament intră în vigoare în a douăzecea zi de la data publicării în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene. 

Prezentul regulament este obligatoriu în toate elementele sale și se aplică direct în toate statele 
membre. 

Adoptat la Bruxelles, 16 ianuarie 2018. 

Pentru Comisie, 

Pentru Președinte, 
Stephen QUEST 

Director general 

Direcția Generală Impozitare și Uniune Vamală  
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ANEXĂ 

Descrierea mărfurilor Clasificare  
(Cod NC) Motive 

(1) (2) (3) 

Aparat electric de tratare a pielii și de epilare cu 
tehnologie laser, folosind două lasere cu lungimi 
de undă diferite (755 nm și 1 064 nm). Aparatul 
are dimensiuni de aproximativ 104 × 38 × 64 cm 
și o greutate de 82 kg 

În ceea ce privește tratamentul pentru care este 
conceput, acesta include epilarea, tratamentul cos
metic de reîntinerire, tratamentul venelor faciale și 
al venelor de la picioare, tratamentul pigmentării 
neregulate (de exemplu, petele provocate de soare) 
și tratamentul altor leziuni vasculare și de pigmen
tare benigne. 

Aparatul este proiectat pentru a fi utilizat atât în 
saloanele de cosmetică, fără intervenție din partea 
medicilor, precum și în centre medicale autorizate, 
sub supravegherea medicilor. 

A se vedea imaginea (*). 

8543 70 90 Clasificarea se stabilește pe baza regulilor gene
rale 1 și 6 de interpretare a Nomenclaturii combi
nate, precum și pe baza textului codurilor 
NC 8543, 8543 70 și 8543 70 90. 

Dat fiind că aparatul permite în principal amelio
rări estetice, poate fi manipulat în afara unui cadru 
medical (într-un salon de cosmetică) și fără inter
venția unui medic, indică faptul că aparatul nu 
este destinat unor scopuri medicale. De asemenea, 
aparatul poate fi folosit la tratamentul uneia sau al 
mai multor afecțiuni, însă acest tratament poate fi 
realizat și în afara unui cadru medical; prin ur
mare, nu există suficiente indicii de natură să stabi
lească că aparatul este destinat unor scopuri medi
cale (a se vedea cauza C-547/13, Oliver Medical, 
ECLI:EU:C:2015:139). Clasificarea la poziția 9018 
ca aparat utilizat în medicină este, prin urmare, ex
clusă. 

În consecință, aparatul trebuie clasificat la codul 
NC 8543 70 90, drept aparat electric cu funcție 
proprie, nedenumit și necuprins în altă parte în ca
pitolul 85. 

(*)  Imaginea are un caracter pur informativ.  
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REGULAMENTUL DE PUNERE ÎN APLICARE (UE) 2018/82 AL COMISIEI 

din 19 ianuarie 2018 

de rectificare a Regulamentului (CE) nr. 891/2009 privind deschiderea și gestionarea anumitor 
contingente tarifare comunitare în sectorul zahărului 

COMISIA EUROPEANĂ, 

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, 

având în vedere Regulamentul (UE) nr. 1308/2013 al Parlamentului European și al Consiliului din 17 decembrie 2013 
de instituire a unei organizări comune a piețelor produselor agricole și de abrogare a Regulamentelor (CEE) nr. 922/72,  
(CEE) nr. 234/79, (CE) nr. 1037/2001 și (CE) nr. 1234/2007 ale Consiliului (1), în special articolul 187, 

întrucât: 

(1)  Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2017/1085 al Comisiei (2) a modificat partea I din anexa I la 
Regulamentul (CE) nr. 891/2009 (3) în conformitate cu Acordul sub forma unui schimb de scrisori dintre 
Uniunea Europeană și Republica Federativă a Braziliei, în temeiul articolului XXIV alineatul (6) și al 
articolului XXVIII din Acordul General pentru Tarife și Comerț (GATT) 1994, referitor la modificarea concesiilor 
din lista de angajamente a Republicii Croația în cursul procesului său de aderare la Uniunea Europeană (4)  
(denumit în continuare „acordul”), majorând alocarea pentru Brazilia. Alocarea suplimentară se ridică la 
19 500 de tone pentru anul de comercializare 2016/2017 și la 78 000 de tone pentru fiecare an de comercia
lizare, începând cu 2017/2018 și până în 2022/2023. Pentru anul de comercializare 2023/2024, alocarea 
suplimentară se ridică la 58 500 de tone. Alocarea suplimentară este gestionată prin două noi numere de ordine, 
09.4329 și 09.4330, care au o altă rată aplicabilă în cadrul contingentului în comparație cu volumul alocat 
anterior cu numărul de ordine 09.4318 pentru originea Brazilia. 

(2)  Din greșeală, cele două noi numere de ordine și ratele aplicabile în cadrul contingentului pentru contingentul 
Braziliei nu au fost adăugate în partea dispozitivă a Regulamentului (CE) nr. 891/2009, deși tot zahărul din 
contingentul respectiv trebuie să îndeplinească aceleași condiții, în special în ceea ce privește cererile de licențe de 
import și certificatele de origine. Prin urmare, este necesară rectificarea acestor erori prin introducerea celor două 
noi numere de ordine și a ratelor aplicabile în cadrul contingentului în partea dispozitivă a Regulamentului (CE) 
nr. 891/2009. 

(3)  Prin urmare, Regulamentul (CE) nr. 891/2009 ar trebui rectificat în consecință. 

(4)  Din motive de securitate juridică în ceea ce privește drepturile și obligațiile tuturor operatorilor cu privire la 
majorarea alocării pentru Brazilia de la introducerea acesteia, prezentul regulament ar trebui să se aplice 
retroactiv de la data intrării în vigoare a acordului. 

(5)  Măsurile prevăzute în prezentul regulament sunt conforme cu avizul Comitetului pentru organizarea comună 
a piețelor agricole, 

ADOPTĂ PREZENTUL REGULAMENT: 

Articolul 1 

Regulamentul (CE) nr. 891/2009 se rectifică după cum urmează:  

1. La articolul 6, litera (a) se înlocuiește cu următorul text: 

„(a)  în căsuța 8, țara de origine. 

În cazul zahărului concesii CXL cu numerele de ordine 09.4317, 09.4318, 09.4319, 09.4321, 09.4329 
și 09.4330 și al zahărului din Balcani, mențiunea „da” în căsuța 8 trebuie bifată cu un X. Licențele de import 
respective dau naștere unei obligații de import din țara specificată;”. 
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(1) JO L 347, 20.12.2013, p. 671. 
(2) Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2017/1085 al Comisiei din 19 iunie 2017 de modificare a Regulamentului (CE) nr. 891/2009 

privind deschiderea și gestionarea anumitor contingente tarifare comunitare în sectorul zahărului (JO L 156, 20.6.2017, p. 19). 
(3) Regulamentul (CE) nr. 891/2009 al Comisiei din 25 septembrie 2009 privind deschiderea și gestionarea anumitor contingente tarifare 

comunitare în sectorul zahărului (JO L 254, 26.9.2009, p. 82). 
(4) JO L 108, 26.4.2017, p. 3. 



2. La articolul 7, alineatul (3) se înlocuiește cu următorul text: 

„(3) În cazul zahărului concesii CXL cu numerele de ordine 09.4317, 09.4318, 09.4319, 09.4320, 09.4329 
și 09.4330, cererile de licențe de import sunt însoțite de angajamentul solicitantului de a rafina cantitățile de zahăr în 
cauză înainte de sfârșitul celei de-a treia luni următoare celei în care expiră licența de import respectivă.”  

3. Articolul 10 se înlocuiește cu următorul text: 

„Articolul 10 

Punerea în liberă circulație 

În conformitate cu dispozițiile articolelor 55-65 din Regulamentul (CEE) nr. 2454/93, punerea în liberă circulație în 
cazul contingentelor de zahăr concesii CXL cu numerele de ordine 09.4317, 09.4318, 09.4319, 09.4321, 09.4329 
și 09.4330 este condiționată de prezentarea unui certificat de origine eliberat de autoritățile competente din țara terță 
în cauză. 

În cazul zahărului concesii CXL cu numerele de ordine 09.4317, 09.4318, 09.4319, 09.4320, 09.4329 și 09.4330, 
dacă rezultatul verificării polarimetrice a zahărului brut importat nu este de 96 de grade, taxa de 98 EUR, 11 EUR, 
respectiv 54 EUR per tonă este, după caz, mărită sau redusă cu 0,14 % per a zecea parte dintr-un grad de diferențiere 
constatat.” 

Articolul 2 

Prezentul regulament intră în vigoare în a treia zi de la data publicării în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene. 

Se aplică începând cu 1 iulie 2017. 

Prezentul regulament este obligatoriu în toate elementele sale și se aplică direct în toate statele 
membre. 

Adoptat la Bruxelles, 19 ianuarie 2018. 

Pentru Comisie 

Președintele 
Jean-Claude JUNCKER  
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REGULAMENTUL DE PUNERE ÎN APLICARE (UE) 2018/83 AL COMISIEI 

din 19 ianuarie 2018 

de modificare a anexei I la Regulamentul (UE) nr. 605/2010 în ceea ce privește lista de țări terțe 
sau părți ale acestora din care este autorizată introducerea în Uniunea Europeană a transporturilor 

de lapte crud, produse lactate, colostru și produse pe bază de colostru 

(Text cu relevanță pentru SEE) 

COMISIA EUROPEANĂ, 

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, 

având în vedere Directiva 2002/99/CE a Consiliului din 16 decembrie 2002 de stabilire a normelor de sănătate animală 
care reglementează producția, transformarea, distribuția și introducerea produselor de origine animală destinate 
consumului uman (1), în special articolul 8 teza introductivă, articolul 8 punctul 1 primul paragraf și punctul 4 primul 
paragraf, precum și articolul 9 alineatul (4), 

având în vedere Regulamentul (CE) nr. 854/2004 al Parlamentului European și al Consiliului din 29 aprilie 2004 de 
stabilire a normelor specifice de organizare a controalelor oficiale privind produsele de origine animală destinate 
consumului uman (2), în special articolul 11 alineatul (1), 

întrucât: 

(1)  Regulamentul (UE) nr. 605/2010 al Comisiei (3) stabilește condițiile de sănătate publică și sănătate animală 
precum și cerințele de certificare pentru introducerea în Uniunea Europeană a transporturilor de lapte crud, 
produse lactate, colostru și produse pe bază de colostru, precum și lista țărilor terțe din care este autorizată 
introducerea în Uniune a unor astfel de transporturi. 

(2)  Anexa I la Regulamentul (UE) nr. 605/2010 stabilește o listă de țări terțe sau părți ale acestora din care este 
autorizată introducerea în Uniunea Europeană a transporturilor de lapte crud, produse lactate, colostru și produse 
pe bază de colostru și indică tipul de tratament necesar pentru astfel de mărfuri. Articolul 4 din Regulamentul  
(UE) nr. 605/2010 prevede că statele membre autorizează importurile de produse lactate derivate din lapte crud 
de vacă, oaie, capră, bivoliță sau, în cazul în care se autorizează în mod expres, de dromader din specia Camelus 
dromedarius provenind din țări terțe sau din părți ale acestora expuse riscului de febră aftoasă, care sunt 
menționate în coloana C din anexa respectivă, cu condiția ca aceste produse lactate să fi fost supuse sau să fi fost 
produse din lapte crud care a fost supus unui tratament, astfel cum este menționat la articolul respectiv. 

(3)  Emiratul Abu Dhabi din Emiratele Arabe Unite, care este o țară terță nemenționată de către Organizația Mondială 
pentru sănătate animală ca fiind indemnă de febră aftoasă, și-a manifestat interesul de a exporta în Uniune 
produse lactate obținute din lapte crud provenind de la dromader după un tratament fizic sau chimic, în 
conformitate cu articolul 4 din Regulamentul (UE) nr. 605/2010. 

(4)  Autorizația de a exporta produse din lapte de dromader a fost deja acordată Emiratului Dubai prin Regulamentul 
de punere în aplicare (UE) nr. 300/2013 al Comisiei (4). Sistemele de control instituite în Abu Dhabi sunt identice 
celor instituite în Dubai. Emiratul Abu Dhabi a trimis serviciului de inspecție al Comisiei informații relevante 
privind sistemele și controalele existente pentru fabricarea produselor din lapte de dromader. 

(5)  Pe baza informațiilor respective, se poate concluziona că Emiratul Abu Dhabi poate furniza garanțiile necesare 
pentru a asigura că produsele lactate fabricate în Emiratul Abu Dhabi din lapte crud de dromader sunt în 
conformitate cu cerințele privind sănătatea animalelor și sănătatea publică aplicabile importurilor în Uniune de 
produse lactate din țări terțe sau părți ale acestora expuse riscului de febră aftoasă enumerate în coloana C din 
anexa I la Regulamentul (UE) nr. 605/2010. 
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(1) JO L 18, 23.1.2003, p. 11. 
(2) JO L 139, 30.4.2004, p. 206. 
(3) Regulamentul (UE) nr. 605/2010 al Comisiei din 2 iulie 2010 de stabilire a condițiilor de sănătate animală și sănătate publică și de 

certificare veterinară pentru introducerea în Uniunea Europeană a laptelui crud, a produselor lactate, a colostrului și a produselor pe bază 
de colostru destinate consumului uman (JO L 175, 10.7.2010, p. 1). 

(4) Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 300/2013 al Comisiei din 27 martie 2013 de modificare a Regulamentului (UE) 
nr. 605/2010 de stabilire a condițiilor de sănătate animală și sănătate publică și de certificare veterinară pentru introducerea în Uniunea 
Europeană a laptelui crud și a produselor lactate destinate consumului uman (JO L 90, 28.3.2013, p. 71). 



(6)  Pentru a autoriza importurile în Uniune de produse lactate fabricate din lapte de dromader din anumite părți ale 
teritoriului Emiratelor Arabe Unite, Emiratul Abu Dhabi ar trebui adăugat pe lista de țări terțe sau părți ale 
acestora menționată în anexa I la Regulamentul (UE) nr. 605/2010, cu precizarea că autorizația prevăzută în 
coloana C din lista respectivă se aplică numai produselor lactate fabricate din laptele speciei respective. 

(7)  Muntenegrul a solicitat Comisiei autorizarea exportului de lapte crud, produse lactate, colostru și produse pe bază 
de colostru către Uniune. Muntenegrul este o țară terță inclusă pe lista Organizației Mondiale pentru sănătate 
animală ca fiind indemnă de febră aftoasă (FA) fără vaccinare. 

(8)  Comisia a efectuat controale veterinare în Muntenegru. Rezultatele acestor controale au indicat anumite 
deficiențe, în special în ceea ce privește problemele de sănătate publică în unități. Autoritățile competente din 
Muntenegru sunt pe cale de a remedia aceste deficiențe. 

(9)  Cu toate acestea, pe baza situației favorabile a sănătății animale în ceea ce privește FA din Muntenegru, este 
adecvat ca Muntenegrul să fie adăugat în coloana A din anexa I la Regulamentul (UE) nr. 605/2010. Această 
adăugare pe lista din anexa I nu trebuie să aducă atingere obligațiilor care decurg din alte dispoziții ale legislației 
Uniunii cu privire la importurile în Uniune și introducerea pe piața Uniunii a produselor de origine animală, în 
special cele legate de întocmirea listei de unități în temeiul articolului 12 din Regulamentul (CE) nr. 854/2004. 

(10)  Prin urmare, Regulamentul (UE) nr. 605/2010 ar trebui modificat în consecință. 

(11)  Măsurile prevăzute în prezentul regulament sunt conforme cu avizul Comitetului permanent pentru plante, 
animale, produse alimentare și hrană pentru animale, 

ADOPTĂ PREZENTUL REGULAMENT: 

Articolul 1 

Tabelul prezentat în anexa I la Regulamentul (UE) nr. 605/2010 se modifică după cum urmează: 

(a)  Rubrica referitoare la Emiratele Arabe Unite se înlocuiește cu următorul text: 

„AE Emiratele Abu Dhabi și Dubai din Emiratele Arabe Unite (1) 0 0 + (2)”  

(b)  După rubrica referitoare la Maroc se introduce următoarea rubrică: 

„ME Muntenegru + + +”  

Articolul 2 

Prezentul regulament intră în vigoare în a douăzecea zi de la data publicării în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene. 

Prezentul regulament este obligatoriu în toate elementele sale și se aplică direct în toate statele 
membre. 

Adoptat la Bruxelles, 19 ianuarie 2018. 

Pentru Comisie 

Președintele 
Jean-Claude JUNCKER  
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REGULAMENTUL DE PUNERE ÎN APLICARE (UE) 2018/84 AL COMISIEI 

din 19 ianuarie 2018 

de modificare a Regulamentului de punere în aplicare (UE) nr. 540/2011 în ceea ce privește 
prelungirea perioadelor de aprobare a substanțelor active clorpirifos, clorpirifos-metil, clotianidin, 
compuși de cupru, dimoxistrobin, mancozeb, mecoprop-p, metiram, oxamil, petoxamid, 

propiconazol, propineb, propizamid, piraclostrobin și zoxamid 

(Text cu relevanță pentru SEE) 

COMISIA EUROPEANĂ, 

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, 

având în vedere Regulamentul (CE) nr. 1107/2009 al Parlamentului European și al Consiliului din 21 octombrie 2009 
privind introducerea pe piață a produselor fitosanitare și de abrogare a Directivelor 79/117/CEE și 91/414/CEE ale 
Consiliului (1), în special articolul 17 primul paragraf, 

întrucât: 

(1)  Partea A din anexa la Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 540/2011 al Comisiei (2) stabilește substanțele 
active considerate a fi fost aprobate în temeiul Regulamentului (CE) nr. 1107/2009. 

(2)  Perioadele de aprobare a substanțelor active mecoprop-p, propiconazol, propineb, propizamid, piraclostrobin și 
zoxamid au fost prelungite cel mai recent prin Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2016/2016 al 
Comisiei (3). Perioadele de aprobare a acestor substanțe vor expira la 31 ianuarie 2018. 

(3)  Perioadele de aprobare a substanțelor active clorpirifos, clorpirifos-metil, mancozeb și metiram au fost prelungite 
prin Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 762/2013 al Comisiei (4). Perioadele de aprobare a acestor 
substanțe vor expira la 31 ianuarie 2018. 

(4)  Perioadele de aprobare a substanțelor active clotianidin, dimoxistrobin, oxamil și petoxamid au fost prelungite 
prin Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 1136/2013 al Comisiei (5). Perioadele de aprobare a acestor 
substanțe vor expira la 31 ianuarie 2018. 

(5)  Perioada de aprobare a substanței active compuși de cupru a fost prelungită prin Regulamentul de punere în 
aplicare (UE) nr. 85/2014 al Comisiei (6). Perioada de aprobare a acestei substanțe active va expira la 31 ianuarie 
2018. 

(6)  Cererile de reînnoire a aprobării substanțelor menționate la considerentele 2-5 au fost prezentate în conformitate 
cu Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 844/2012 al Comisiei (7). 

(7)  Din cauza faptului că evaluarea substanțelor a fost amânată din motive independente de voința solicitanților, este 
posibil ca aprobările acestor substanțe active să expire înainte de adoptarea unei decizii privind reînnoirea lor. 
Prin urmare, este necesar să se prelungească perioadele lor de aprobare. 
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(1) JO L 309, 24.11.2009, p. 1. 
(2) Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 540/2011 al Comisiei din 25 mai 2011 de punere în aplicare a Regulamentului (CE) 

nr. 1107/2009 al Parlamentului European și al Consiliului în ceea ce privește lista substanțelor active autorizate (JO L 153, 11.6.2011, 
p. 1). 

(3) Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2016/2016 al Comisiei din 17 noiembrie 2016 de modificare a Regulamentului [de punere în 
aplicare] (UE) nr. 540/2011 în ceea ce privește prelungirea perioadelor de aprobare a substanțelor active acetamiprid, acid benzoic, 
flazasulfuron, mecoprop-P, mepanipirim, mezosulfuron, propineb, propoxicarbazon, propizamid, propiconazol, Pseudomonas 
chlororaphis tulpina: MA 342, piraclostrobin, quinoxifen, tiacloprid, tiram, ziram și zoxamid (JO L 312, 18.11.2016, p. 21). 

(4) Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 762/2013 al Comisiei din 7 august 2013 de modificare a Regulamentului de punere în 
aplicare (UE) nr. 540/2011 în ceea ce privește prelungirea perioadelor de autorizare a substanțelor active clorpirifos, clorpirifos-metil, 
mancozeb, maneb, MCPA, MCPB și metiram (JO L 213, 8.8.2013, p. 14). 

(5) Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 1136/2013 al Comisiei din 12 noiembrie 2013 de modificare a anexei la Regulamentul de 
punere în aplicare (UE) nr. 540/2011 în vederea prelungirii perioadelor de autorizare ale substanțelor active clotianidin, dimoxistrobin, 
oxamil și petoxamid (JO L 302, 13.11.2013, p. 34). 

(6) Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 85/2014 al Comisiei din 30 ianuarie 2014 de modificare a Regulamentului de punere în 
aplicare (UE) nr. 540/2011 în ceea ce privește prelungirea perioadei de aprobare a substanței active compuși de cupru (JO L 28, 
31.1.2014, p. 34). 

(7) Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 844/2012 al Comisiei din 18 septembrie 2012 de stabilire a dispozițiilor necesare pentru 
punerea în aplicare a procedurii de reînnoire pentru substanțele active, prevăzută în Regulamentul (CE) nr. 1107/2009 al Parlamentului 
European și al Consiliului privind introducerea pe piață a produselor fitosanitare (JO L 252, 19.9.2012, p. 26). 



(8)  Având în vedere scopul articolului 17 primul paragraf din Regulamentul (CE) nr. 1107/2009, în ceea ce privește 
cazurile în care Comisia va adopta un regulament care prevede că aprobarea unei substanțe active menționate în 
anexa la prezentul regulament nu este reînnoită deoarece nu sunt îndeplinite criteriile de aprobare, Comisia va 
stabili ca dată de expirare fie data prevăzută înainte de intrarea în vigoare a prezentului regulament, fie data 
intrării în vigoare a regulamentului care prevede că aprobarea substanței active nu este reînnoită, fiind aplicată 
data care survine mai târziu. În ceea ce privește cazurile în care Comisia va adopta un regulament privind 
reînnoirea aprobării unei substanțe active menționate în anexa la prezentul regulament, Comisia va depune 
eforturi pentru a stabili, în funcție de circumstanțe, cea mai timpurie dată posibilă de punere în aplicare. 

(9)  Ținând seama de faptul că aprobările substanțelor active expiră la 31 ianuarie 2018, prezentul regulament ar 
trebui să intre în vigoare cât mai curând posibil. 

(10)  Prin urmare, Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 540/2011 ar trebui modificat în consecință. 

(11)  Măsurile prevăzute în prezentul regulament sunt conforme cu avizul Comitetului permanent pentru plante, 
animale, produse alimentare și hrană pentru animale, 

ADOPTĂ PREZENTUL REGULAMENT: 

Articolul 1 

Partea A din anexa la Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 540/2011 se modifică în conformitate cu anexa la 
prezentul regulament. 

Articolul 2 

Prezentul regulament intră în vigoare în a treia zi de la data publicării în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene. 

Prezentul regulament este obligatoriu în toate elementele sale și se aplică direct în toate statele 
membre. 

Adoptat la Bruxelles, 19 ianuarie 2018. 

Pentru Comisie 

Președintele 
Jean-Claude JUNCKER  
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ANEXĂ 

Partea A din anexa la Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 540/2011 se modifică după cum urmează:  

1. în a șasea coloană, „Expirarea aprobării”, la rândul 54, „Propineb”, data se înlocuiește cu „31 ianuarie 2019”;  

2. în a șasea coloană, „Expirarea aprobării”, la rândul 55, „Propizamid”, data se înlocuiește cu „31 ianuarie 2019”;  

3. în a șasea coloană, „Expirarea aprobării”, la rândul 57, „Mecoprop-P”, data se înlocuiește cu „31 ianuarie 2019”;  

4. în a șasea coloană, „Expirarea aprobării”, la rândul 58, „Propiconazol”, data se înlocuiește cu „31 ianuarie 2019”;  

5. în a șasea coloană, „Expirarea aprobării”, la rândul 77, „Zoxamid”, data se înlocuiește cu „31 ianuarie 2019”;  

6. în a șasea coloană, „Expirarea aprobării”, la rândul 81, „Piraclostrobin”, data se înlocuiește cu „31 ianuarie 2019”;  

7. în a șasea coloană, „Expirarea aprobării”, la rândul 111, „Clorpirifos”, data se înlocuiește cu „31 ianuarie 2019”;  

8. în a șasea coloană, „Expirarea aprobării”, la rândul 112, „Clorpirifos-metil”, data se înlocuiește cu „31 ianuarie 
2019”;  

9. în a șasea coloană, „Expirarea aprobării”, la rândul 114, „Mancozeb”, data se înlocuiește cu „31 ianuarie 2019”;  

10. în a șasea coloană, „Expirarea aprobării”, la rândul 115, „Metiram”, data se înlocuiește cu „31 ianuarie 2019”;  

11. în a șasea coloană, „Expirarea aprobării”, la rândul 116, „Oxamil”, data se înlocuiește cu „31 ianuarie 2019”;  

12. în a șasea coloană, „Expirarea aprobării”, la rândul 121, „Clotianidin”, data se înlocuiește cu „31 ianuarie 2019”;  

13. în a șasea coloană, „Expirarea aprobării”, la rândul 122, „Petoxamid”, data se înlocuiește cu „31 ianuarie 2019”;  

14. în a șasea coloană, „Expirarea aprobării”, la rândul 128, „Dimoxistrobin”, data se înlocuiește cu „31 ianuarie 2019”;  

15. în a șasea coloană, „Expirarea aprobării”, la rândul 277, „Compuși de cupru”, data se înlocuiește cu „31 ianuarie 
2019”.  
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DECIZII 

DECIZIA DE PUNERE ÎN APLICARE (UE) 2018/85 A COMISIEI 

din 18 ianuarie 2018 

de modificare a Deciziei de punere în aplicare (UE) 2016/715 de stabilire a unor măsuri privind 
anumite fructe originare din anumite țări terțe în vederea împiedicării introducerii și răspândirii în 

Uniune a organismului dăunător Phyllosticta citricarpa (McAlpine) Van der Aa 

[notificată cu numărul C(2018) 92] 

COMISIA EUROPEANĂ, 

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, 

având în vedere Directiva 2000/29/CE a Consiliului din 8 mai 2000 privind măsurile de protecție împotriva introducerii 
în Comunitate a unor organisme dăunătoare plantelor sau produselor vegetale și împotriva răspândirii lor în 
Comunitate (1), în special articolul 16 alineatul (3) a patra teză, 

întrucât: 

(1)  Directiva 2000/29/CE a Consiliului stabilește măsurile de protecție împotriva introducerii în Uniune a unor 
organisme dăunătoare plantelor sau produselor vegetale și împotriva răspândirii lor în Uniune. 

(2)  În partea A secțiunea I punctul 16 din anexa IV la Directiva 2000/29/CE se prevăd cerințe speciale pentru 
introducerea și circulația în Uniune a fructelor de Citrus L., Fortunella Swingle și Poncirus Raf și a hibrizilor lor. 

(3)  Prin Directiva de punere în aplicare (UE) 2017/1279 a Comisiei (2) s-a introdus punctul 16.4 litera (e) în partea 
A secțiunea I din anexa IV la Directiva 2000/29/CE. La punctul respectiv se prevăd măsuri de protecție împotriva 
organismului dăunător Phyllosticta citricarpa (McAlpine) Van der Aa în ceea ce privește fructele de Citrus L., 
Fortunella Swingle, Poncirus Raf., și hibrizii lor, altele decât fructele de Citrus aurantium L. și Citrus latifolia Tanaka  
(denumite în continuare „fructele specificate”), destinate prelucrării industriale. 

(4)  Decizia de punere în aplicare (UE) 2016/715 a Comisiei (3) stabilește măsuri în vederea împiedicării introducerii 
și răspândirii în Uniune a organismului dăunător Phyllosticta citricarpa (McAlpine) Van der Aa, care se aplică 
fructelor specificate dacă sunt originare din Argentina, Brazilia, Africa de Sud și Uruguay. 

(5)  Fructele specificate originare din Argentina, Brazilia, Africa de Sud și Uruguay, destinate exclusiv prelucrării 
industriale în vederea transformării în sucuri ar trebui în continuare să fie introduse și să circule în Uniune în 
conformitate cu dispozițiile speciale cuprinse în capitolul III din Decizia de punere în aplicare (UE) 2016/715 și 
prin derogare de la dispozițiile din partea A secțiunea I punctul 16.4 litera (e) din anexa IV la Directiva 
2000/29/CE. Această măsură este necesară pentru a asigura protecția fitosanitară continuă a teritoriului Uniunii 
împotriva introducerii Phyllosticta citricarpa (McAlpine) Van der Aa pe fructele specificate originare din țările terțe 
menționate. 

(6)  Prin Directiva de punere în aplicare (UE) 2017/1279 s-a introdus punctul 16.6 în partea A secțiunea I din 
anexa IV la Directiva 2000/29/CE. Dispozițiile de la punctul respectiv stabilesc măsuri de protecție împotriva 
Thaumatotibia leucotreta (Meyrick) în ceea ce privește fructele anumitor specii de Citrus L. originare de pe 
continentul african. Pentru a asigura protecția fitosanitară a teritoriului Uniunii împotriva introducerii 
organismului dăunător Thaumatotibia leucotreta (Meyrick), Decizia de punere în aplicare (UE) 2016/715 ar trebui 
să se aplice fără a aduce atingere dispozițiilor menționate. 
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(1) JO L 169, 10.7.2000, p. 1. 
(2) Directiva de punere în aplicare (UE) 2017/1279 a Comisiei din 14 iulie 2017 de modificare a anexelor I-V la Directiva 2000/29/CE 

a Consiliului privind măsurile de protecție împotriva introducerii în Comunitate a unor organisme dăunătoare plantelor sau produselor 
vegetale și împotriva răspândirii lor în Comunitate (JO L 184, 15.7.2017, p. 33). 

(3) Decizia de punere în aplicare (UE) 2016/715 a Comisiei din 11 mai 2016 de stabilire a unor măsuri privind anumite fructe originare din 
anumitețări terțe în vederea împiedicării introducerii și răspândirii în Uniune a organismului dăunător Phyllosticta citricarpa (McAlpine) 
Van der Aa (JO L 125, 13.5.2016, p. 16). 



(7)  Prin urmare, Decizia de punere în aplicare (UE) 2016/715 ar trebui modificată în consecință. 

(8)  Măsurile prevăzute în prezenta decizie sunt conforme cu avizul Comitetului permanent pentru plante, animale, 
produse alimentare și hrană pentru animale, 

ADOPTĂ PREZENTA DECIZIE: 

Articolul 1 

Modificarea Deciziei de punere în aplicare (UE) 2016/715 

Decizia de punere în aplicare (UE) 2016/715 se modifică după cum urmează:  

1. La articolul 3, alineatul (2) se înlocuiește cu următorul text: 

„(2) Alineatul (1) de la prezentul articol se aplică fără a aduce atingere cerințelor specificate în partea A secțiunea I 
punctele 16.1, 16.2, 16.3, 16.5 și 16.6 din anexa IV la Directiva 2000/29/CE.”  

2. Articolul 8 se înlocuiește cu următorul text: 

„Articolul 8 

Introducerea și circulația în Uniune a fructelor specificate destinate exclusiv prelucrării industriale în 
vederea transformării în sucuri 

(1) Prin derogare de la dispozițiile cuprinse în partea A secțiunea I punctul 16.4 litera (e) din anexa IV la Directiva 
2000/29/CE, fructele specificate originare din Argentina, Brazilia, Africa de Sud sau Uruguay destinate exclusiv 
prelucrării industriale în vederea transformării în sucuri se introduc și circulă în Uniune în conformitate cu 
dispozițiile de la articolele 9-17 din prezenta decizie. 

(2) Alineatul (1) de la prezentul articol se aplică fără a aduce atingere cerințelor specificate în partea A secțiunea I 
punctele 16.1, 16.2, 16.3, 16.5 și 16.6 din anexa IV la Directiva 2000/29/CE.” 

Articolul 2 

Destinatari 

Prezenta decizie se adresează statelor membre. 

Adoptată la Bruxelles, 18 ianuarie 2018. 

Pentru Comisie 
Vytenis ANDRIUKAITIS 

Membru al Comisiei  
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DECIZIA DE PUNERE ÎN APLICARE (UE) 2018/86 A COMISIEI 

din 19 ianuarie 2018 

privind anumite măsuri de protecție vizând pesta porcină africană în România 

[notificată cu numărul C(2018) 422] 

(Numai textul în limba română este autentic) 

(Text cu relevanță pentru SEE) 

COMISIA EUROPEANĂ, 

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, 

având în vedere Directiva 89/662/CEE a Consiliului din 11 decembrie 1989 privind controlul veterinar în cadrul 
schimburilor intracomunitare în vederea realizării pieței interne (1), în special articolul 9 alineatul (4), 

având în vedere Directiva 90/425/CEE a Consiliului din 26 iunie 1990 privind controalele veterinare și zootehnice 
aplicabile în schimburile intracomunitare cu anumite animale vii și produse în vederea realizării pieței interne (2), în 
special articolul 10 alineatul (4), 

întrucât: 

(1)  Pesta porcină africană este o boală infecțioasă virală care afectează efectivele de porci domestici și sălbatici și care 
poate avea un impact puternic asupra profitabilității creșterii porcinelor, cauzând perturbări ale comerțului în 
Uniune și ale exporturilor către țări terțe. 

(2)  În cazul apariției unui focar epidemic de pestă porcină africană, există riscul ca agentul patogen să se 
răspândească la alte exploatații de porcine și la porcii sălbatici. În consecință, boala se poate răspândi dintr-un 
stat membru într-altul, precum și în țări terțe, prin intermediul comerțului cu porcine vii sau cu produsele 
provenite de la acestea. 

(3)  Directiva 2002/60/CE a Consiliului (3) stabilește măsurile minime care trebuie aplicate în Uniune pentru 
combaterea pestei porcine africane. Articolul 9 din Directiva 2002/60/CE prevede stabilirea unor zone de 
protecție și de supraveghere în eventualitatea apariției unor focare epidemice ale bolii respective, zone în care 
trebuie să fie aplicate măsurile prevăzute la articolele 10 și 11 din directiva respectivă. 

(4)  România a informat Comisia cu privire la situația actuală a pestei porcine africane pe teritoriul ei și, în 
conformitate cu articolul 9 din Directiva 2002/60/CE, a instituit zone de protecție și de supraveghere în care se 
aplică măsurile menționate la articolele 10 și 11 din directiva respectivă. 

(5)  Decizia de punere în aplicare (UE) 2018/60 a Comisiei (4) a fost adoptată ca răspuns la aceste cazuri. 

(6)  Pentru a preveni orice perturbări inutile ale comerțului în Uniune și pentru a evita impunerea de către țări terțe 
a unor bariere nejustificate în calea comerțului, este necesar să se descrie la nivelul Uniunii zonele stabilite ca 
zone de protecție și de supraveghere pentru pesta porcină africană în România, în colaborare cu statul membru 
respectiv. 

(7)  Prin urmare, zonele identificate ca zone de protecție și de supraveghere în România ar trebui să fie stabilite în 
anexa la prezenta decizie, iar durata regionalizării respective ar trebui fixată. Prezenta decizie ar trebui să abroge 
și să înlocuiască Decizia de punere în aplicare (UE) 2018/60. 

(8)  Măsurile prevăzute în prezenta decizie sunt conforme cu avizul Comitetului permanent pentru plante, animale, 
produse alimentare și hrană pentru animale, 
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(1) JO L 395, 30.12.1989, p. 13. 
(2) JO L 224, 18.8.1990, p. 29. 
(3) Directiva 2002/60/CE a Consiliului din 27 iunie 2002 de stabilire a dispozițiilor specifice de combatere a pestei porcine africane și de 

modificare a Directivei 92/119/CEE în ceea ce privește boala Teschen și pesta porcină africană (JO L 192, 20.7.2002, p. 27). 
(4) Decizia de punere în aplicare (UE) 2018/60 a Comisiei din 12 ianuarie 2018 privind anumite măsuri de protecție provizorii referitoare la 

pesta porcină africană în România (JO L 10, 13.1.2018, p. 20). 



ADOPTĂ PREZENTA DECIZIE: 

Articolul 1 

România asigură faptul că zonele de protecție și de supraveghere stabilite în conformitate cu articolul 9 din Directiva 
2002/60/CE cuprind cel puțin zonele enumerate ca zone de protecție și de supraveghere în anexa la prezenta decizie. 

Articolul 2 

Decizia de punere în aplicare (UE) 2018/60 se abrogă. 

Articolul 3 

Prezenta decizie se aplică până la 31 martie 2018. 

Articolul 4 

Prezenta decizie se adresează României. 

Adoptată la Bruxelles, 19 ianuarie 2018. 

Pentru Comisie 
Vytenis ANDRIUKAITIS 

Membru al Comisiei  
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ANEXĂ 

România Zonele menționate la articolul 1 Data până la care se aplică 

Zonă de protecție Localitatea Micula, comuna Micula 

Localitatea Micula Nouă, comuna Micula 

31 martie 2018 

Zonă de supraveghere Localitatea Cidreag, comuna Halmeu 

Localitatea Porumbești, comuna Halmeu 

Localitatea Halmeu, 

localitatea Dorobolț, comuna Halmeu 

Localitatea Mesteacăn, comuna Halmeu 

Localitatea Turulung, comuna Turulung 

Localitatea Drăgușeni, comuna Turulung 

Localitatea Agriș, comuna Agriș 

Localitatea Ciuperceni, comuna Agriș 

Localitatea Dumbrava, comuna Livada 

Localitatea Vânătorești, comuna Odoreu 

Localitatea Botiz, comuna Odoreu 

Localitatea Lazuri, comuna Lazuri 

Localitatea Noroieni, comuna Lazuri 

Localitatea Peleș, comuna Lazuri 

Localitatea Pelișor, comuna Lazuri 

Localitatea Nisipeni, comuna Lazuri 

Localitatea Bercu, comuna Lazuri 

Localitatea Bercu Nou, comuna Micula 

31 martie 2018   
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